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S I C H E R H E I T S H I N W E I S E

Halten Sie das Fernglas͕ Zubehörteile und Verpackungsmaterial 
von Kindern und HausƟeren fern͕ um Unfälle zu vermeiden͘ 
Verwenden Sie das Fernglas nur in besƟmmungsgemäßer Art 
und Weise͘ Setzen Sie nach der Benutzung die Schutzkappen auf͕ 
um die Linsen zu schützen und Brandgefahr durch Bündelung 
des Sonnenlichts zu vermeiden͘ des Sonnenlichts zu vermeiden͘ 
Richten Sie niemals das Fernglas in die Sonne͕ da Ihre Augen 
davon dauerhaŌen Schaden nehmen können͘



S A F E T Y  I N S T R U C T I O N S

Keep the binoculars͕ accessories and packaging material away 
from children and pets to prevent accidents͘ 
Only use the 
binoculars as intended͘ AŌer use͕ put on the protecƟve caps to 
protect the lenses and avoid the risk of fire due to the focussing 
of sunlight͘ of sunlight͘ 
Never point the binoculars at the sun͕ as this can 
cause permanent damage to your eyes͘



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ
Conservez les jumelles, les accessoires et le matériel dΖemballage 
hors de portée des enfants et des animaux domesƟques afin 
dΖéviter tout accident. NΖuƟlisez les jumelles quΖaux fins pour 
lesquelles elles ont été conçues. Après uƟlisaƟon, meƩez les 
capuchons de protecƟon pour protéger les lenƟlles et éviter le 
risque dΖincendie dû à la focalisaƟon de la lumière du soleil. risque dΖincendie dû à la focalisaƟon de la lumière du soleil. 
Ne dirigez jamais les jumelles vers le soleil, car vous risqueriez 
dΖendommager durablement vos yeux.



I S T R U Z I O N I  D I  S I C U R E Z Z A
Tenere il binocolo, gli accessori e il materiale di imballaggio 
lontano da bambini e animali domesƟci per evitare incidenƟ. 
UƟlizzare il binocolo solo nel modo previsto. Dopo lΖuso, riporre 
i tappi di protezione per proteggere le lenƟ ed evitare il rischio 
di incendio dovuto alla messa a fuoco della luce solare. 
Non puntare mai il binocolo verso il sole per non causare danni Non puntare mai il binocolo verso il sole per non causare danni 
permanenƟ agli occhi.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
Mantenga los prismáƟcos, los accesorios y el material de 
embalaje fuera del alcance de los niños y los animales 
domésƟcos para evitar accidentes͘ 
UƟlice los prismáƟcos sólo para el uso previsto͘ 
Después del uso, coloque las tapas protectoras para 
proteger las lentes y evitar el riesgo de incendio debido al proteger las lentes y evitar el riesgo de incendio debido al 
enfoque de la luz solar͘ 
No apunte nunca los prismáƟcos hacia 
el sol, ya que podría causar daños permanentes en los ojos͘



VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
Houd de verrekijker, toebehoren en verpakkingsmateriaal uit de 
buurt van kinderen en huisdieren om ongelukken te voorkomen. 
Gebruik de verrekijker alleen zoals hij bedoeld is. Zet na gebruik 
de beschermkapjes op om de lenzen te beschermen en 
brandgevaar door invallend zonlicht te voorkomen. 
Richt de verrekijker nooit op de zon, omdat dit blijvende schade Richt de verrekijker nooit op de zon, omdat dit blijvende schade 
aan uw ogen kan veroorzaken.



INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA
Mantenha os binóculos, os acessórios e o material de embalagem 
afastados de crianças e animais domésƟcos para evitar acidentes͘ 
UƟlizar os binóculos apenas para os fins previstos͘ Após a 
uƟlização, colocar as tampas de proteção para proteger as lentes 
e evitar o risco de incêndio devido à focagem da luz solar͘ 
Nunca aponte os binóculos para o sol, pois isso pode causar Nunca aponte os binóculos para o sol, pois isso pode causar 
danos permanentes nos seus olhos͘



SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Håll kikare͕ Ɵllbehör och förpackningsmaterial borta från barn 
och husdjur för aƩ förhindra olyckor͘ 
Använd endast kikaren på avseƩ säƩ͘ SäƩ på skyddslocken 
eŌer användning för aƩ skydda linserna och undvika 
brandrisk på grund av fokusering av solljus͘ 
Rikta aldrig kikaren mot solen͕ eŌersom deƩa kan Rikta aldrig kikaren mot solen͕ eŌersom deƩa kan 
orsaka permanenta skador på ögonen͘



ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
Κρατήστε τα κιάλια, τα αξεσουάρ και το υλικό συσκευασίας μακριά 
από παιδιά και κατοικίδια για να αποφύγετε ατυχήματα. 
Χρησιμοποιείτε τα κιάλια μόνο σύμφωνα με τον προορισμό τους. 
Μετά τη χρήση, τοποθετήστε τα προστατευτικά καλύμματα για 
να προστατέψετε τους φακούς και να αποφύγετε τον κίνδυνο 
πυρκαγιάς λόγω της εστίασης του ηλιακού φωτός. Ποτέ μην πυρκαγιάς λόγω της εστίασης του ηλιακού φωτός. Ποτέ μην 
στρέφετε τα κιάλια προς τον ήλιο, καθώς αυτό μπορεί να 
προκαλέσει μόνιμη βλάβη στα μάτια σας.


